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WORLDWIDE AFFAIRS 

NORWAY TO EXPEL FISHING BOATS BREAKING REGULATIONS 

LDS01555 Oslo APTENPOSTEN in Norwegian 25 Jul 80 p 4 

[Rolf L. Larsen report: “Soviet Pishing in Jen Mayen Zone: Norwegian Fishermen Want 

neesciom in the Barents Sea") 

{[Taxt] “We will demand compensatory concessions for the pollack fishing that Soviet fishing 

vessels are now undertaking inside the newly established fishing zone around Jan Mayen. 

But we must first see how much the Russians are fishing before we can demand compensation 

in the form of capelin and cod in the Barents Sea. This compensation will also cover the 

pollack fishing that the Soviet Union is undertaking within the Norwegian mainland fishing 

sone,” departmental head Ola Solbsoerg of the Fishing Boat Owners' Association told 

APT ENPOSTEN, 

The Fishing Boat Owners' Association will present this proposal to the Norwegian Fishermen's 

A-coelation and to She Norwegian delegation which will discuss fishery questions with the 

Soviet Union in 1981. 

Soviet vessels, like those of other mations allowed to fish in the gone around Jan Mayen, 

are obliged to give the Fisheries Directorate reports of what catches are taken. 

"When we know how much pollack the Russians have fished, we will then be able to demand 

certain compensation in the form of capelin and co. 4 catehes in the Barents Sea. We know 

that the Soviet Union uses large factory ships with a gross tonnage of 1,000 to 1,500 tons 

turing the pollack season, which is now under way in the Jan Mayen zone. They take enor- 

sows quantities of poliack, which they grade and freeze on board. in the Soviet Union 

pollack is used for human consumption, whereas the pollack which the Norwegian vessels 

catch is primarily used for meal and oil. Research is now going on into the possibility 

for wBing pollack for consumption, for example, by drying it, Solbjoerg said. 

The coast guard vessel ctaealbas is on its way to the newly established Jan Mayen zone to 

check on the Soviet fishing vessels. "We expect to arrive in the area on Friday morning," 

Capt Keare Puglevix saidon board the Staalbas. 

The Soviet fishing vessels are iying around 120 nautical miles southwest of Jan Mayen--"we 

“ill undertake normal patrol activities in the zone, in the same way as we have patrolled 

the Norwegian mainlend fishing zone in the past. We will not check the whole fleet of 80 

vessels, but will make do with spot checks,” Puglevik said. 



ri Minietry Director Ajeil Nuasow said that the Soviet fishing fleet off Jan Mayen 

nad net announced tn advance that it intended to fisn within the Norwegian gone, as it 

id nave done. so far only three Polisn, two Gast German and one Soviet fishing vessel 

have announced their intention of active fishing witnin the Jon Mayen zone. “Norway 

fit un | the interim Ppegulations for foreigners fishing in the Jan Mayen gone in the 

iddl: ine, che Foreign Ministry has received no proteste against tne regulations 

fro ntrios that normally fish in the zone,” Foreign Ministry press spoxesman Geir 

mung stated, 

H ver, tne Soviet Union annourwed that it could take up to $ sontns for the regulations t 

be translated ir Russian and sent out & Ohe Soviet fishing fleet. Norwegian authorities 

therefore asced that the Soviet fishing vessels be briefed on tne main pointe in tne regu- 

lations governing the gone. "If foreign fishing vessels are caught with catenes in the Jan 

“Mayen gone without naving announced their intention * fish in advance, the coast guard 

Lil first give them warnings. in the event of repeated transgression of tne regulations, 

boate will run the risk of being expelled from the gone,” Grung said, 

C90: 5200 



WORLDWIDE AFFAIRS 

INDIA AGREES TO HELP PATROL TERRITORIAL WATERS 

Victoria NATION in English 9 Sep 80 pp 1, 2 

(text) India has agreed to help Seychelles patrol its vast exclusive 
economic zone and is also ready to put military training facilities at 
the disposal of the Republic, particularly in naval matters, 

Minister Berlouis, who has a busy programme, said the visit and talks held 
were a continuation of the cooperation already started between Seychelles 

and India when President Rene was there in May. 

Mr. Berlouis visited three major Indian cities, New Delhi, Bangalore and 
Bombay. 

In New Delhi he had talks on military cooperation with the Indian Minister 

of State for Defence, Mr. C.P.N, Singh and also visited a military training 
establishment. 

in Bangalore the Defence Minister visited two important factories, one 
making electronic equipment and the other producing helicopters and other 
aircraft. He said he was impressed by these two factories and was parti- 
cularly interested in the wide range of sophisticated equipment they made, 

Some of this equipment, mostly for military purposes, is exported to many 
countries and Indian aircraft are also exported to countries in the region. 

In Bombay Minister Berlouis spent some time at India's Western Naval 
Command, where he met Vice-Admiral Barboza, The Minister was able to 
inspect Indian warships, many of which are of advanced design. He visited 
a naval training centre on board a warship, where he saw naval cadets of 

many nationalities in training. 

At Mazagon Dock, where most of India's warships are built, Minister Ber- 
louis saw the detailed construction of a naval ship. The dock, which 

employs some 10,000 people, also builds oil rigs. 



Mr. Berlouis said that whenever he had talks in India, he found that the 

Indians were as concerned as the Seychellois about the increased mili- 
tarisation of the Indian Ocean, He said the two countries shared the view 
that the Indian Ocean must become a zone of peace free of foreign military 

powers, 

cso: 5200 



WORLDWIDE AFFAIRS 

BRIEFS 

SINO-JAPANESE CONTINENTAL SHELF ISSUE--A top-level Foreign Ministry official 
disclosed on the evening of 11 August that in connection with the Japan-ROK 
continental shelf joint development project, the ministry will send a repre- 

sentative to China next month to discuss continental shelf problems between 
Japan and China. In connection with the Japan-ROK project, China has been 

protesting to our country that "the unilateral attempt by Japan and South 
Korea to designate joint development zones is an intrusion on China's 
sovereignty." The ministry representative will explain Japan's position to 
the Chinese side. Regarding an article in some newspapers to the effect 

that "Undersea oilfields in the vicinity of the Senkaku Islands will be 
jointly developed by Japan and China," the same official denied this, saying 
that “inasmuch as the Senkaku Islands are historically Japanese territory, 
it would be impossible for the Japanese Government to propose joint develop- 

ment with China." Meanwhile, a Foreign Ministry source well versed in 
Chinese affairs observed that "it would be best if the sea area between the 
Senkaku Islands and China could be jointly developed. This, however, would 
amount to China's recognition of the Senkaku Islands as Japanese territory 
and China will not agree to any negotiations on such development." [Text] 
{[0OW120523 Naha RYUKYU SHIMPO in Japanese 12 Aug 80 Morning Edition p 1] 

U.S.-MEXICAN SEA DISPUTE--Mexico City, 18 Aug (XINHUA)--Seventeen U.S. tuna 
vessels have been made to observe the regulations of the Mexican Government 

on the operation of foreign fishing vessels in the 200-mile exclusive eco- 

nomic zone since the recent "tuna war" between the two countries, accc~ding 

to a press report here today. The “tuna war" flared up because the United 
States flouted a Mexican decree safeguarding the 200-mile exclusive economic 

zone and took retaliative measures against Mexico. The decree, promulgated 
last January, provides that foreign fishing vessels operating in the exclusive 
economic zone must have permits from the Mexican Government and that each 
vessel should pay 1,250 pesos for each operation and 1,300 pesos for every 

tonne of fish it hauls. The decree came into effect on / July. The U.S. 
Government, which does not recognize the 200 mile exclusive economic zone, 
retaliated by suspending the import of Mexican tuna. Since then, the Mexican 
Government has detained and fined those U.S. vessels operating inside the 
exclusive economic zone without permits. Meanwhile, the Mexican Fishery 
Department has announced that 73 U.S. fishing vessels were given permission 
to oferate within Mexico's 12-mile territorial waters in the western part of 
Baja California Peninsula between 11 August 1980 and 31 July 1981 under a 

Mexican-U.S. convention. [Text] [0W191635 Beijing XINHUA in English 
1626 GMT 19 Aug 80} 



PDRY-USSR SIGN MEMORANDUM~"Brother Anis Hasan Yahya, member 
of the Political Bureau and minister of fish resources, has described 
his visit to the USSR as having been successful and fruitful. He said 
this in a statement to the Aden News Agency (?on his return) to Aden 
yesterday after a visit of several days at the invitation of Comrade 
Kamenstev, the Soviet minister of the fish industry. Concluding his 
statement, Brother Anis Hasan Yaha said that he had signed a memorandum 
with Comrade Kamentsev setting out the chief principles governing the 
relations of cooperation between the two countries in the sphere of 
fishing. He also said that during the coming 2 days an executive protocol 
would be signed on the basis of this memorandum. This would be signed 
on behalf of Democratic Yemen by Brother ‘Abd al-Wahhab Sharaf, deputy 
minister of | sh resources, and on behalf of the USSR by Comrade Gulichenko, 
deputy fish industry minister of the USSR. [Excerpts] [LD022050 Aden 
Domestic Service in Arabic 1630 GMT 2 Sep 80 EA] 

PRC-VENEZUELAN FISHING COOPERATION--Taipei, 25 Sep (CNA)--The Lisneros 
group of Venezuela proposes to cooperate with the Republic of China in deep 
sea fishing in the 200-mile economic zone of Venezuela, and the Taiwan area 
deep sea tuna fishing trade association has decided to help promote this 
cooperation program. Details of the proposal made by the Venezuelan 
financial group are: 1. The Republic of China is expected to assign six 
vessels to join the cooperation project, Both parties maintain the right 

to select and purchase the vessels. 2, The Republic of China should pay 
U.S, 5125 for each ton of fish catch by the six vessels. 3. The fishing 
vessels of the Republic of China are allowed to enter any harbor in Vene- 
zuela. 4, The fish catch should be able to sell in international market 
as well as markets in Venezuela, 5, The effective period of contract 
should be no less than 3 years, while no more than 5 years. Extension of 
the contract can be negotiated before the contract is expired, 6, The 
vessels assigned under the cooperation agreement should be able to get fuel 

supply from Venezuela at its domestic fuel price. [Tex] [Taipei CNA in 
English 0232 GMT 25 Sep 80 ow] 

ROK-FRENCH FISHING ACCORD--Seoul, 20 Sep (HAPTONG)--South Korea and 

France Friday signed in Paris a fishing agreement enabling Korean fishing 

vessels to operate within the 200-mile economic zone of French territorial 

waters, the Foreign Ministry announced tne same day. Under the agreement, 

effective 19 December, Korean fishermen will be allowed an annual catch 

of 6,900 tons of tuna around New Caledonia, French Polynesia and other 

French Pacific areas. In return, the South Korean Government will pay 

the French Government a yearly royalty of 444,500 U.S. dollars, the 

ministry said. The bilateral agreement will be automatically renewed 

every year unless one of the signatory governments gives notice for 

its cancellation, three months before its expiration date. [Text ] 

[SK220149 Seoul HAPTONG in English 0043 GMT 20 Sep 80] 
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INTER-ASILAN AFFALRS 

ROK -JAPAN FISHERY MEETING OPENS IN SEOUL 

SK290149 Seoul HAPTONG in English 0122 GMT 29 Aug 80 

[Text] Seoul, 29 Aug (HAPTONG)=«South Korea and Japan today open 'r too rishery 

offictals meeting in Seoul to solve disputes over the operation of Korean fishing vessels 

off Hokkaldo, The twWoeday Seoul meeting was attended by 4 sixenan Korean team led by 

Director Kim Chon-s. of the Korea National Fisheries Administration (NFA) and the same- 

number Japanese delegation headed by Director Nobuo Imamura of the Japanese Fishery Agensy. 

This was the second meeting of Korean and Japanese top fishery officials this year after 

the first one tn Seoul early this year, Since the first toperanking fishery offictals 

meeting early this year, the two countries had seven rounds of their working-level 

fishery officials meetings in Seoul and Toxyo. 

At the Seoul meeting today and Set rday, both sides will work out 4 measure designed to 

guarantee the safe operations of Korean and Japanege fishing vessels in the waters off the 

two sounteLes by aaintaining effective fishery resources control and fishing order on 4 

reoiprocal basis, informed sources here sail, The *wo sides #aiil als. negotlate the 

nimber and operation period of “orean trawlers and Japanese fishing vessels to be permitted 

for fishing off Hokkaido and Cheju Island of South Korea, respectively, the soivces added, 

Gs0: 5200 



INTER=ASIAN AFFAIRS 

INDONESIA SAYS SINGAPORE'S TERRITORIAL LIMITS ‘NORMAL’ 

WK180700 Jakarta OANA in English 0612 GMT 18 Sep 50 

| TOKE) javarta, 18 Sep (OANA/ANTARA)=<The Indonesian Poreian Ministry here termed 
‘hormal” Singapore's plan to annownee 4 llemile territorial water and a 200-mile exclusive 
economic sone, 

Chief of the mintetry’s Subdireetorate for International Agreements, Nugroho Wiemomurti, 
told reporters Wednesday that the plan is something normal as the international sea 
law conference is expected to approve a new law of the seas soon in which stipulations 
coneernineg territerte!l waters and exclusive economic sones would be set down, 

Nugroh sald, however, that hie statement has to be considered provisional because what 
had been announced by Singapore was only 4 plan. The exact boundaries of the waters 
and gone to be actually claimed by that island republic ie still unknown. 

The ministry te at present requesting confirmation on the news from the Indonesian Embassy 
in Singapore, 

The Forelen Ministry welcomed the statement of ite Singapore counterpart which announced 
that Singapore would be willing to discuss overlapping claims with her neighbors in 
accordance with international laws. 

in 1973, Indonesia and Singapore reached agreement on the sea boundaries of the two countries 
along the main Malacca Strait and the Singapore Straite to the length of 24 sea wiles, 
Nugrohe said, so that what «till remaine to be determined now is only 4 much shorter 
line between the two countries to the east and west of the already agreed boundary, he 
added 

lie commented that all the ASEAN states now appeared to have adopted the same policy as 

Malaysia, the Philippines, Thailand and Indonesia had previously also announced the 
200 wile exclusive economic sone clain. 

indonesia so far had completed negotiations with neighboring countries concerning her 

continental shelf boundaries. 

There are still enage only with Vietnam relating to continental shelf delimitation along 
the South China Sea. Several rounds of negotiations had taken place with this country 
and further discussion were slated to take place in the future, Nugroho said. 

indonesia continues to seek for friendly solution to any probleme that may arise, he 

eaid., 

cso: $200 



INTER@ASLAN AFFAIRS 

BRIEFS 

JAPAN=AUSTRALIA TALKS SUSPENDED=--Sydney, 8 Aug KYODO--Japan and Australia 

suspended negotiations Friday for renewal of the present agreement on 
Japanese tuna fishing operations in watere off Australia which te due to 
expire at the end of October. They agreed to resume the talke at 4 suitable 
time in September in Canberra, At the negotiations, started 29 July, 
Australia revealed it wanted to ban fishing operations by foreign ships in 
waters off the Great Barrier Reef northeast of the country which has been 

set aside as 4 possible site for 4 sea park. It also proposed 4 ban on 
commercial longline catching of tuna off the coast of Cairne in Queensland 
State from November to protect sporte fishing and a ban on tuna fishing of f 

the coast of Arnhem Land, near Darwin, in northern Australia. Japan said 
it could not agree to the proposals made by Australia and aleo ite plan to 
compute the fishery fee on 4 lump eum formula. During the negotiations, 
Australia revealed it wanted some of the tuna caught by the Japanese fishing 
boats processed in Australia and proposed a joint venture for this ,»urpose. 
The Japanese negotiators said, however, thie is a matter to be negotiated 
on 4 private level. [Text] [0W090022 Tokyo KYODO in English 0007 GMT 
9 Aug 80) 
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LOCAL FISHERMEN FAIL TO EXPLOIT ANDAMAN WEALTH 

Calcutta THE STATESMAN in English 14 Jul pi 

|Article by Mihir Mukherjee: "“Andamane' Marine Wealth Unexploited”|] 

|Text|) Seattered in the vast stretches of the Bay of Bengal more than 
500 islands and islets of the Andaman and Nicobar territory provide 
100,000 square kilometres of fishing grounds. According to conservative 
estimates the annual catch from this zone can easily be raised to one 
million tonnes. There are excellent grounds for Tuna fishing around the 
Great Nicobar Island from where 50,000 tonnes of catch can be lifted in 
a year. The annual production in the mainland both from the east and 
west coast is only 1.5 million tonnes. 

wut euch vast sea wealth in the territory goes unexploited. There are 
about 1,000 fishermen, most of whom have migrated from the mainland, to 
the Andamans. But they have limited resources. With their small country 

boate they can barely go out to the sea up to the maximum limit of 25 
miles at the best of weather. The local fishermen find it hard even to 
meet the daily requirement of 5,000 ke of fish at Port Blair. 

it is common knowledge that while little efforts are made to exploit the 
eea wealth, fishing trawlers from Japan, South Korea, Thailand and Indo- 
nesia poach regularly in the territorial wacers of the islands. 

That no serious efforts had been made in the past to develop fishing 
industry in the islands is understood by the fact that it was only in 
1975 that a directorate of fisheries was set up at Port Blair. Prior to 
that the fisheries department was looked after by a police officer. So 
far the directorate has been able to achieve very little for developing 
fishing industry. No step was taken to conserve underwater resources. 
it ie only recently that a ban has been imposed on lifting of corals. 

The Union Ministry of Agriculture had set up an expert committee in 1976 
to examine ~he prospects of developing a fishing industry in the Andaman 
and Nicobar Islands. On the basis of the observations of the committee 

10 



the |isheries Directorate in the island prepared a feasibility report 
in May 1980, The report has recommended setting up a Fish Corporation 
in the territory, lt te expected that the steps will be taken soon to 
set up the Corporation at Campbell Bay, 

it has been proposed that the Corporation will go in for joint ventures 

with foreign countries, which have a very developed fishing industry. 
About 12 trawlers will be procured for tuna fishing. The catch will 
be mainly exported, about 1,000 people will be employed by the Corpora- 
tion, 

the directorate has a echeme for settlement of fishermen, who have mi- 
grated from Andhra and Tamil Nadu. There is 4 programme to give 9=-month 
training to local people on mechanized fishing at the inetitute set up 
in 1977. The scheme also includes supply of mechanized boate to fisher- 
men. So far 75 fishermen families had been settled at Hopetown in South 
Andaman. They have been provided with boats, neta and other fishing gear 
at subsidized rates. 

Already the Fisheries directorate has taken up in hand a brackish water 
culture of prawns, mussle, oysters and milk fish at Teylarabad, four km 
from Fort Blair. 

Under the food-for-work programme 90 ponds have been dug in the islands 
which will be utilized both as water reservoir and for fresh water pisi- 
culture. Private fishermen are being supplied with fingerlinke at cost 
price. 

There are plans to set up a unit for extraction of shark Liver oil at 
Phoenix Bay and a boat building yard at the South Andamans in the cur- 
rent plan. The directorate has taken up a programme for marketing in 
the islands. A modern fish stall is now under construction at Port 
Blair. 

cso: $200 
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INDIA 

NEIGHBORS SAID TO PLAN DRILLING IN INDIA'S EEZ 

New Delhi PATRIOT in English 9 Aug 80 p 5 
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INTEREST IN DEEP SEA NICKEL MINING DISCUSSED 

Jakarta SINAR HARAPAN in Indonesian 6 Jul 80 p 1 

{Text} Mochtar Kusumaatmadja, Minister of Foreign Affaire, said Monday 
afternoon that Indonesia will make efforts to follow the two positions 

put forth in the Ocean Laws Conference on deep sea mining. 

Speaking with the press on Monday at the Pejambon Department of Foreign 

Affairs, Kusumaatmadja said the problems are of great importance for 

Indonesia because indonesia, Canada, and several African nations do 
on-chore nickel mining. 

Together with Canada, who some time ago sent a delegation to Indonesia 
in order to unify their views about deep sea mining, and the African states 
referred to above, Indonesia will make efforts to keep the basic or the 
minimum production of deep sea mining at a level that will not be detrimental 
to the nations who do on-shore nickel mining and its development. The 
two positions of the Law of the Sea Conference (maintaining 4 mi.imum, 
and not exceeding a moximum production) in deep sea mining, fluctuate 
between 2 and 3} percent of the total nickel consumption per annum. Mochtar 
said that hopefully these two positions can be maintained, which as of 
now have not yet been reached. 

From Indonesia's interests, said Mochtar, the conference dealt with almost 
all the problems that have implications for Indonesia. He hopes that 
up-coming conference can resolve some of the remaining ones, primarily the 
basic deep sea sining issues. 

Mochtar will attend the Third Law of the Sea Conference after attending 
the Special Conference about Palestine in New York on 20 July. Before 

going to New York, he will pay a return visit to Czechoslovakia and 
Poland. in 1979, their mininster of foreign affairs paid a visit to 
Indonesia. Mochtar will also spend one day in Austria, in response to an 
invitation from a colleague. 

0699 
cso: 5200 
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JOINT FISHING VENTURES NEARLY DOUBLE IN YEAR 

Wellington EVENING POST in English 21 Aug 80 p 8 

[Text| New Zealand's joint venture fishing activity hae almost doubled 

in the past year, Parliament was told. 

In the last (1978-79) year, co-operative ventures were confined to the 
equid fishery where 60 “jigging” veasele were engaged, according to 
the annual report of the Ministry of Agriculture and Fisheries, tabled 

in the House yesterday. 

“However, in 1979-80 co-operative ventures rapidly increased and branched 
into other fisheries including the purse-seine skipjack fishery and the 

long-line fishery for southern blue-fin tuna. 

The co-operative ventures in March were 26 trawlers, 80 squid jiggers, 
nine purse-seiners, two bottom long-liners and two tuna long-liners, 
a total of 119 fishing vessels over and above the domestic fleet. 

The report said that there were relatively few infringements within the 

200-mile economic zone over the past two years, mainly because the 
enforcement regime insisted on compulsory port calls, supervision of 

trans-shipments, and vessel position reports. 

cSO: $200 



NEW ZEALAND 

LOCAL, FOREIGN FISHING BOATS, CATCHES TO BE MONITORED 

Auckland THE NEW ZEALAND HEPALO in English 28 Aug 80 p 8 

[Report by HERALD marine reporter] 

[Text] The Fisheries Control Centre, which monitors foreign fishing boats, 
will have a new role--checking local boats and catches as well, S

a
 

Ek
 E

a
 

H
e
s
]
 

i
t
 

s
a
u
t
e
 

i
 

r
b
 FREES 

S4 
v
a
t
 e
a
l
 
«8983 

:
 i
 ig 

a
.
 

h
a
 

: s
i
g
 

Hie 
H
e
 f
o
e
 

i
i
l
 i
t
 

r
a
 

a
e
 

e
d
i
t
e
d
 

dh
 

15 



28qtsd 211g a32 
28 

c
h
a
n
t
 
‘
1
 i
 =| 

i
h
 W
a
n
t
 H
 i
 

r
a
t
e
 n
e
 a
a
a
h
 
i
n
e
 

—
—
-
—
 

—
 
—
_
—
 —
 

i
l
e
 
h
i
 m
i
 a
e
 

i
 e
r
m
 
o
e
 

if 
=
 

=
 

a ae 

5200 CSO: 

16 



HAURAKI GULF SNAPPER FISHING TO BE RESTRICTED 

Auckland THE NEW ZEALAND HERALD in English 1 Sep 80 p 1 

[Text] 
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BRAZLL 

NAVY MINISTER CONFIRMS ACCEPTANCE OF 12-MILE TERRITORIAL LIMIT 

Minister's Statement 

Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO in Portuguese 26 Aug 80 p 5 

[Text] Brasilia--Minister of Navy Maximiano Fonseca said yesterday, after 
the solemn ceremonies held to commemorate Soldier's Day, that the Brazilian 
maritime territorial limit should be at 12 miles, but that sovereignty over 

the economic zone may exceed 200 miles. According to the navy minister, 
the meetings on the Law of the Sea are redefining the concept of the con- 

tinental shelf and the practical consequence of this will be the ex- 
pansion of the economic zone. 

In the view of Maximiano Fonseca, "the important thing will be to guarantee 
Brazil's possession of the maritime wealth." 

Once again the navy minister noted that no formal defense pact for the 
South Atlantic will be signed because the navies of Brazil and Argentina 
are small, but he did not overlook the importance of the naval forces of 

the two countries in patrolling this area, making operations in which 

marines are landed in both countries and establishing ever-closer 

relations. 

Treaty on Law of the Sea 

Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 27 Aug 80 p 5 

[Article by Janos Lengyel: "Treaty on Law of the Sea Will Be Drafted in 
Portuguese As Well") 

[Text] Geneva--Thanks to the proposal of seven delegations making up the 
"Portuguese-speaking group,” the draft of the treaty on the Law of the Sea 
will be the first United Nations agreement to be drafted in the official 
languages as well as that spoken in Brazil, Portugal, Angola, Mozambique, 
Guinea, Guinea-Bissa'', Cope Verde and Sao Tome and Principe, a community 

with a total of about 200 million inhabitants. 
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The head of the Brazilian delegation to the conference on the Law of the 
Sea, Ambassador Carlos Calero Rodriguez, noted this fact "with great 
satisfaction," stressing that some details of the proposal are still in- 
complete. 

Analyzing the method of adopting decisions in the council of the body to 

be created to establish limite for the exploitation of maritime resources 

and the national jurisdictions over economic zones up to 200 miles, 
Calero Rodriguez admitted that a compromise plan might make the paragraph 
"acceptable," despite some imperfections and shortcomings in its drafting. 

in his view, "there are positive aspects which provide guarantees safe- 
guarding all the interests which might be affected by submarine mining and 
safeguarding the principles of equality and sovereignty for the states, 
giving all members of the council the same rights and therefore the same 
responsibilities." 

Noting the progress made in the changes proposed in co nection with sub- 
marine prospecting and exploration, the ambassador reiterated the great 

importance the Brazilian government attributes to adequate safeguards of 

the interests of the coastal countries in the maritime areas under their 
jurisdiction. 

"It would be useful to reiterate in the future agreement, in most explicit 

fashion," he added, "that utilizing the areas beyond the 12-mile limit to 
the detriment of the security of the coastal country is prohibited." 

Calero Rodriguez also asked for the simplification of the first paragraph 

of Article 60 of the future treaty, "such as to make the exclusive rights 
of the coastal country over all types of artificial islands, installations 
and structures, without exception, perfectly clear." He suggested further 
a clearer wording of Article 58 "so that it will not be interpreted as 
allowing the holding of military exercises by foreign vessels without 
notification and the express authorization of the coastal nations." 

Regretting that it has not been possible to discuss all the questions in 

the various sectors and in all their details, the head of the Brazilian 
delegation said he was content with the possibility of reopening the 
discussions at a suitable time. 

This was the seventh and last informal conference on the Law of the Sea, 
for the purpose of completing the final draft for the international con- 

vention to be approved in March or April of 1981. At that time, the 
details which have not yet been defined will also be discussed in order 
to establish the definitive text, on a substantial part of which the 152 

delegations participating in the conference have aiready reached a 

consensus. 
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Report to Deputies 

Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 29 Aug 80 p 3 

[Text] Brasilia--Minister of Foreign Affairs Saraiva Guerreiro, in 
response to a request from parliamentarians, will appear before a plenary 

session of the Chamber of Deputies on 8 September to clarify Brazil's 
position on the question of the Law of the Sea, which is being discussed 

in Geneva at the United Nations Conference on the Law of the Sea, which 
ends this month. 

The decision of the Brazilian government to accept the international con- 
sensus calling for reduction of the 200-mile limit to 12 to delimit the 
sovereign area in territorial waters, with the maintenance of an economic 

zone of 188 miles, led to protests from some deputies because of the fact 

that the legislature was not consulted in advance. 

In President Medici's time, the congress approved a decree establishing a 

200-mile limit for Brazil's territorial seas. 

Foreign Minister Saraiva Guerreiro, who is an expert in the matter, preferred 
to await the results of the seventh and eighth conferences on the Law of 

the Sea, which will produce the final draft for the international con- 
vention, before setting the date for his appearance before the congress. 
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MAURITANIA 

MINISTER COMMENTS ON ANTICLANDESTINE FISHING BILL 

Nouakchott CHAAB in French 15 Aug 80 pp 3, 8 

[Interview with Minister of Fishing and Maritime Economy Soumare Oumar, 
by M.0.J.--date and place not given] 

[Text] Clandestine fishing has always been detri- 
mental to the fishing sector. 

In fact, systematic pillaging of our fish resources 
by foreign ship owners often took place with total 
impunity. 

The fishing and merchant marine code was ridiculous 
from the outset, and was never a deterrent. 

To relieve this situation, the council of ministers, 
at its last meeting, approved a bill aimed at strength- 
ening the sanctions provided for the suppression of 

clandestine fishing. 

Henceforth, Mauritania will confiscate for its own use 

any pirate fishing boat taken in its territorial 

waters. 

Both the meaning and the scope of this important 
measure are confirmed in this interview with Mr 

Soumare Oumar, Minister of Fishing and Maritime 
Economy . 

[Question] The Council of Ministers has just approved a bill aimed at 

strengthening the methods for controlling clandestine fishing by con- 
siderably increasing the sanctions. Mr Minister, what is the meaning 
and scope of this measure? 

[Answer] This bill modifies Law 78,043 regarding the merchant marine and 
fishing. 
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lt is aimed at strengthening the sanctions provided for checking foreign 
owners who are pillaging Mauritania's fish resources, There was 4 series 

of sanctions provided by a law dating from 1962, The penalties provided 
were absurd, since they were in no way persuasive, 

fhe fishing and merchant marine code raised these penalties up to 2/3 of 
the price of the boate and confiseation of fishing equipment and cargoes, 

The new provision that has just been introduced hits the clandestine 
fisherman where it hurte most, that is, confiscation of his boat for use 
by the Mauritanian government, It is also aimed at simplifying some 
procedures which were the principal weakness of the modified decree, a 
weakness that the ship owners have always known how to exploit. 

Therefore, this means that this new measure simplifies considerably the 
procedures and etrengthens the penalties, From now on, confiscation of 
a boat taken in the act of unauthorized fishing will take place by means 
of a single decision by the Mauritanian government. 

Furthermore, the strengthening of methods for suppressing pirate fishing 
more effectively combate the big ship owners who until now refused to 
cooperate with the fishing policy of our country and who, through illegal 
fishin... offer unfair competition to both our nationale and to the partners 
with whom we are associated, 

Some countries have established a national f'eet through confiscation of 
pirate fishing boats, but fo ourselves, our main objective is to pro- 
tect our national resources against the systematic pillaging. 

[Questian] Perhaps because of a lack of resources, the Mauritanian govern- 

vent has, until now, been rather complacent with regard to clandestine 
fisherman, which has caused inordinate pillaging of our coastal waters. 
is the measure passed by the council of ministers also aimed at increas- 
ing surveillance of our waters? 

[Anewer|) The measure passed by the council of ministers is a measure 
enacted within the area of the law. It is obvious that it can only be 
effective if consecutive measures are mobilized to provide the navy 
with suitable means for protecting our waters which are nearly 1,000 
km long covering an exclusive economic zone of 200 miles. As for the 
complacence of the government toward pirate fishing, I must say that since 
the implementation of the last fishing code, it was mainly through the 
complexity of our procedures, but also through the obliviousness and the 
susceptibility of our adminsitrations that the foreign ship owners were 

able to pillage our waters with total impunity. We hope that the new 
regulatory measures that have been passed, as well as the steps that will 
be taken to mobilize new resources, to suppress the complex networks 
woven by foreign ship owners will make it possible to check, once and for 

all, this evil that is eating away an essential sector of our economy. 
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l\‘uestion|) Mr Minteter, what are the penalties for trawlers who unlaw- 
fully fish in our watera’ 

|Anewer)] According to the promulgation of Law 76,043, with regard to 
the fishing code, this fine was set mainly on the basis of indexed ton- 
nage of the boat and on ite characteristics, Therefore, it varied from 
J million te 200 million Ouguiya, 

These fines represented up to 2/3 of the price of the boat, 

The main fault of thie lev is, as | have already said, in the area of 
procedures, From how 0°, the procedure will be simple, Mauritania will 
confiseate for ite own use any pirate fishing boat taken in ite terri- 
torial waters, 

[Question] Beginning on what date will the government implement this 
important measure? 

[Anewer|] Thie law which was adopted by the OMSN will be applied from now 
on, Our country, being respectful of international customs, in spite of 
ite indignation toward this pirate fishing, cannot make thie decision 
retroactive, 

Cases being heard at the present time will be judged according to former 
regulations, that is, principally, Article 206 of Law 78,043, 

[Question] Mr Minister, our country decided to discontinue the licensing 
evetem and to establish a policy of creating semi-public companies. Two 
years later, can it be said that the implementation of this policy has 
contributed to the recovery of the sector? 

[Answer] It should be stressed, that the policy of encouraging semi-public 
companies, in epite of the fact that on the level of public opinion as 
well as on the practical level it was the most important element of the 
new policy, constituted only one aspect of the policy established by our 
national leadership. For us, the essential part of that policy is the 
absolute priority given to the establishment of small-scale national 
shipping. 

To return to the policy of encouraging semi-public companies, it must be 

said that first of all, the policy is aimed at promoting partnerships 
between Mauritanian nationals and partners with fishing technology, and 
secondly, at supplying industries on land that have existed for many 
years on our soil, and that have proven to be simply window-dressing to 
promote the pillaging of our waters by foreign ship owners who had never 
agreed to supply these industries. 

Our policy was to integrate these industries with Mauritanian industries 

in order to insure their reorientation toward our national development 
objectives. 
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The practice has revealed that if our nationals do not cooperate effec- 
tively, the policy of semi-public companies could be as harmful and 
dangerous for our resources ae the licensing policy, 

in fact, for it to succeed, Mauritanians must cooperate and must refuse 

to be simply agente in the service of shippers seeking to make a profit 
from our fishing resources, To anewer your question, we believe that it 
is too soon to evaluate the results of thie policy, which furthermore, is 
composed of several planks that cannot be achieved in a single day. 

in fact, it ineludes several aspects, in particular, the completion of 
receiving infrastructures for the boats, creation of protected areas for 
the emall-eeale fishermen, organization and contro! of marketing circuits 
and accumulation of the basic technology required for control of this 
sector by our nationals, 

Therefore, we must realige that the achievement of all of these elements 

is a long-term project. 

|Question| For some time, there has been talk of a possible return to 
the poliey of fishing licenses. What is this all about, Mr Minister? 

[Anewer’ | would like te be very definite on this subject. There is no 
question of returning to the licensing policy. I believe that the source 
of these rumors is the government's decision to sel] the remaining stock 
of our deep-sea and shellfish potential for the current year. 

Why ie there a remaining stock, this should be explained....We have a 
certain number of long-term commitments, which, if they were carried 
out, would be enough to process .ur deep-sea and shellfish potential. 

However, in the short term, current or foreseeable fishing operations do 
not exhaust our optimum quantity level, which is what we meant when we 

said that there is a difference between our long-term and short-tera 
commitments. 

This explains our decision to sell the stock of fish which would die 

naturally. We are even more determined to sell this available stock 
since our country is experiencing economic difficulties and needs 
resources to meet its demands. 

Besides, I think that we should debunk this word “license.” On the 
physical level, the license is a paper authorizing a foreign boat to fish 
in our waters, if it is a boat fishing for a semi-public company. 

[Question] The creation of a national shipping industry and the develop- 
ment of emall-secale fishing constitute two broad objectives of the minis- 
try. What has been done toward accomplishment of these basic objectives? 
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|Anawer| Actually, the main element of our poliey is the priority for 
amali-acale fishing, | must say that on the practical level, it is a4 
policy of encouraging semi-public companies that have taken the lead, 

The reason for thie is, firet of all, that the initiative belongs to 
national companies connected with foreign shippers who have subjected 
the etill emall department to perpetual harasement, and secondly, the 
lack of an adequate staffing structure for emall-scale shipping other 
than the ministry. Considering ite administrative character, the minis- 
try cannot really insure the dynamic stimulation of thie sector. 

In epite of everything, during the last few months, a program for get- 

ting small-scale fishing on ite feet again has been developed by the 
department, and implementation has begun. Essentially, it includes the 
implementation of already existing measures, opening up the emall-scale 
fishing project financed by Japan, and the transformation of groups into 
cooperatives. 

In this connection, we believe in the creation of an autonomous adminis- 
trative structure which will be responsible for staffing emall-scale 
fisheries and channeling government support to this sector. 

Thies is all the more important to us since we believe that the establish- 
ment of a truly national shipping industry can only be accomplished 
through a emali-scale fishing industry. 

The complexity of managing industrial fishing equipment makes it advisable 
for us to proceed with great care. 
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INTER=AFRICAN AFFAIRS 

ZAMBIA SEEKS RELEASE OF FISHERMEN JAILED IN ZIMBABWE 

Lusaka TIMES OF ZAMBIA in English 11 Sep 80 p 1 

h
i
 a
e
 
He 

z
h
 
i
 yt i

e
 

Hatt elt eanellf 

Rik 

is
i 
i
 
i
 

c
r
a
t
e
i
a
y
 

= 
~
 

i
 

i
t
 

A
 

i
e
 

-
 

a
 

R
E
 

a
 

i
 

s
f
 

E
e
 

F
a
 

4420 CSO: 

a4 



TVORY COAS’ 

NORTH-SOUTH COOPERATION INDISPENSABLE TO RATIONALIZE FISHING 

Abidjan FRATERNITE MATIN in French 2-3 Aug 80 p 7 

[Final article in a series by Sophie Chegaray: “What Future Is There 
for Ivorian Fishing?") 

[Text] What ie the future of fishing in the develop- 
ing countries’? And upon what does the future depend’ 
Alain Fonteneau, researches for ORSTOM [Overseas 
Scientific and Technical Research Office] discloses 

his point of view: 

Closing ite borders without exploiting the resources 

of the economic zone, means the fish capital will be 
unproductive; on the economic plan it is sheer 
nonsense, 

On the other hand, excessive fishing endangers the 
economic potential, possibly in an irreversible 
manner. 

Therefore, what position must be adopted by the 
developing countries in the exploitation of their 
halieutic resources? Only one orientation can be 
kept in mind: inter-regional ccoperation between 

the North and the South which would allow the 
developing countries to take advantage of the 
industrial countries’ technology. But this 
scenario constitutes a very difficult road to 
pursue.... 

Establishing exclusive economic zones entails a new responsibility in the 
future for the riparian countries to manage the resources to serve the 
best interests of the population, while preserving these resources for 

the generations to come. 

A balance must, therefore, be estabiished between the fishing effort 
(a comprehensive number of fishing flotillas) and the exploitation of 
the stock, in order to attain at the same time a profitable income and 
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the preservation of the resources, Some developing countries in their 
exclusive econamic gone, in order to protect themselves from foreign 
plundering, could be tempted to isolate themselves completely within 
their frontiers and refuse to cooperate, without the financial or 

teclmical capability to exploit their resources. Adopting this attitude 
certainly preserves their "fish" capital, but it remains unprofitable 
for the present generations, 

(m the other hand excessive fishing could engender enormous dangers; it 
often associated with the capture of young and emall fish and can lead 
to the total disappearance, some times irreversible, of the local stock. 
Thies type of over-exploitation results in the collapse of the local 
fisheries, while the industrial flotillae etart off to exploit new stocks, 
leaving behind them, with impunity, a catastrophic situation on the 

economic and biological plane. 

According to Fonteneau, these disasters are of diverse origin: 

-=the lack of fishing etatistice: if the North country, or those of 
the South refuse, or are technically unable to furnish detailed fishing 

statistics management of the stocks is impossible. 

=-=the lack of seientific and economic expertise which would make it 
possible to define rational strategies for exploitation: at the present 
time only the North countries have this expertise. The training of 
young research workers in the South in this very difficult discipline 
is a long and exacting task requiring strict scientific cooperation, 
without which rational management of the resources is impossible. 

In addition, halieutic research is a very costly diecipline which many 
developing countries will find difficult to finance at a level where 
it would become effective. 

-=the complexities of the scientific problem: the instability of the 
stocks is in particular a problem not too well known by the scientists, 
it translates itself into the brutal collapse of a resource, resulting, 
it would seem, from the variability of the environment. Moreover, 
the interactions between species exploited simultaneously in the same 
environment remain widely unforeseeable. 

The result is that any exploitation strategy is uncertain risk; it will 
remain difficult to calculate for a long time even in the developed 
countries which have at their disposal considerable halieutic research 

potentials. 

--lack of means to control management measures: this control is 
generally complex and costly to organize. It could also cost much more 
than fishing would yield to the country! On the other hand, the 
potential of a modern industrial fishing flotilla is such that these 
flotillas are capable of exterminating » resource if its activities 

are not controlled. 



-=the absence of a national-level fishing policy leads more often than 
not to the domination by private interests and to short-term interests 

(for instance, those of the producer) which are quite frequently anta- 
gonistic to collective and long-term interests, As an example, a 

producer could very well be interested in appropriating the maximum in 
a stock of fish, ever at the risk of dangerously over-exploiting it, in 
order to rapidly amortize hie capital and reap the best profit possible. 
Collective interest will insure a balanced and prolonged exploitation of 

the resource, 

-=the absence of regional agreements in the matter of fishing can lead 
finally to over-exploitation or extermination of a migrating stock, 
for inetance when the juveniles are concentrated and over-exploited 
in an economic zone in one country alone," 

A Very Difficult Road To Pursue 

in all the cases of anarchic fishing, the catches decline, the profits 
are nil for the collectivity; sometimes the fisheries must even be 
subsidized by the state in order for them to continue their activities 

and to maintain a minimum of provisioning for the markets. In addition 

thie scarcity causes a rocketing increase in sale prices, dieastrous for 
the coneumer and for the national economies. 

Then, what is the solution?’ 

According to Fonteneau, only strong inter-regional North and South 
cooperation can permit a rational management of the halieutic resources. 
In hie opinion, it is important that “the North" countries invest in 
the countries of the South to create a modern productive tool 
(flotillas, ports, refrigeration) at the same time adapted to fishing 

traditions, and effective, and the crews of the riparian countries then 
be progressively trained in the new tools of production. 

Close cooperation must exist on the scientific level: all the riparian 
and foreign countries must provide precise fishing statistics, which 

are the base for management of the stocks. Research workers in 
halieutice will be structured and trained progressively in the complex 
discipline of stock management, research thus being equipped with 
competent research workers, becomes effective. Financing of the research 

is then assured through its redistribution of a certain percentage of 
the profite accrued from fishing, for instance from the value of the 

fishing licenses issued to foreign ships. 

Regional agreements between the riparian countries are established in 
regard to the identity of the existing stocks and their migrations, 
determined by the scientists. They will adopt a common exploitation 

policy. 
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Controls of the sea, frequently very costly and needing very sophisticated 

technologies are also conducted under very close North-South cooperation, 
They are optimized in such a manner as to permit an effective dissuasion 
at the smallest cost, 

An optimistic scenario, it is unfortunately the most difficult road to 
pureue; in fact it is a veritable clock mechanism, where not even one 

part can be faulty. 

"This rational management of the halieutic resources, indispensable to 
the harmonious development of the developing countries, will be a challenge 
addressed to the political personalities in the end of the 20th century 
whether they belong to developed countries or those being developed, 

Only a strict fishing policy, involving close North-South cooperation, 
at all levels--political, industrial and scientific--will permit them 
to meet this challenge successfully." 
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MAURITIUS 

DELIMITATLON OF MARITIME BOUNDARIES TO BE ANNOUNCED 

Port Louis LE MAURICIEN in French 3 Jul 80 pp 1, 3 

[Text] The island of Mauritius will soon announce to the rest of the world 
what it regards as the boundaries of ite maritime empire. In fact, before 
the end of the year, it will publish a detailed map showing these frontiers, 
one of the goale of this procedure being “to allow the government to file 
official protests with the foreign governments whenever vessels flying 
their national flags fish in our maritime zones illegally," the minister 
of information stated in a communique dated 2 July. 

It is surprising, however, that the Mauritian government has not yet pro- 

vided the means for the surveillance it intends to exercise over a maritime 

territory with truly continental dimensions, by equipping itself, like the 
Seychelles for example, with light reconnaissance planes and fast, armed 
patrol boats. 

The government turned to a British specialist, Cdr Peter Brian Beazley, 
adviser to the British government on the technical aspects of maritime 
boundary delimitation, for the drafting of the Mauritian maritime map 
(Mauritius Maritime Boundary). Commander Beazley is expected to arrive 
in Mauritius today. 

He will spend 2 weeks in the country to carry out his task, which includes, 
among other things, a study of a number of maps already drafted to delimit 
the exclusive 200-mile economic zone. Commander Beazley will make sugges- 
tions for the improvement of these maps and in this connection will hold 
talks with a number of high officials at the Ministries of Fisheries and 

Economic Planning and government legal experts. 

Commander Beazley is a fellow of the Royal Institute of Chartered Surveyors 
in London and works for the Department of Hydrography at the British Ministry 
of Defense. He is also a member of the London Hydrographic Society. 

Apart from Commander Beazley's visit, LE MAURICIEN learned yesterday that 
negotiations between the governments of Mauritius and the Seychelles will 
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soon be held in Port Louls on the subject of problems on the maritime 
boundary tasue common to the two countries. 

Minister of Fisheries Iswardeo Seetaram told us yesterday that the 
Mauritian government's delay in deciding to publish a map delimiting its 
maritime territorial heritage "ise explained by the fact that it took 
18 months of negotiation with the French government on the Tromelin issue 
to get that island included in the Mauritian state." 

Mr Seetaram gave no details on the subject, but it was seen that the minis- 

ter believes that the French government has agreed to the inclusion of 
Tromelin in the Mauritian state, which is entirely abeurd insofar as 
Tromelin is now a territory included under French law in the French state, 

and the government of France (and even the president of that country) has 

no authority to surrender the sovereignty of the French state to a foreign 
nation without the agreement of the French parliament. This is what 

certain French jurists maintain. 

On the other hand, where the Chagos Islands are concerned, it is now 

certain that the government has included this archipelago in the Fisheries 
Act, 1980, by virtue of which it claims control over all fishing activities 

there and this territory is henceforth officially recognized by the Port 
Louis authorities as being British. Despite the statements by 
Sir Svewoosagur Ramgoolam, the Mauritian prime minister, there is no 

existing document in which Great Britain has granted economic rights to the 

Chagos islands and the surrounding seas within the 200-mile economic zone 
to Mauritius. Even if such a verbal agreement did exist between the prime 
ministe: ond former British Prime Minister Harold Wilson on this subject, 
there is no guarantee that the future British governments will respect it. 
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INTERNATIONAL AFFAIRS 

NORTH SEA MACKEREL PACT WITH EEC TERMINATES 

LD180651 Oslo AFTENPOSTEN in Norwegian 12 Sep 80 p 4 

[Report by Norsk Telegram Byraa: "Norway Has Terminated Its Mackerel 
Agreement with EEC"] 

[Text] In a note to the EEC Commission in Brussels the Norwegian Govern- 

ment has announced that Norway considers itself released from the fishing 
agreement with the EEC on North Sea mackerel quotas, the foreign ministry 

announced yesterday. | 

At the same time Lhe note wakes it clear that it may become necessary to 
terminate the agreements on other types of fish to prevent overfishing and 

too great a reduction in the fish stocks in the Norwegian fisheries zone. 

The note is the latest move in the conflict on fish quotas in the North 
Sea after the meeting in Brussels 5 September between a Norwegian delega- 
tion and representatives of the EEC fisheries administration. 

At this meeting Norway warned that it might become necessary to terminate 
the mackerel quota agreement since, according to information in the Norwegian 
government's possession, unlawful fishing of the stocks has been taking place, 
and because the EEC has been unable to produce any statistical information on 
the stocks which migrate between the EEC zone and the Norwegian zone. Accord- 
ing to the fishing agreement the EEC Commission is obliged to produce statis- 

tical information to be used as a basis for fixing catch quantities for the 
whole of the North Sea area's joint fish stocks. This includes cod, haddock 
and pollack. A considerable fleet of EEC vessels is making catches from 

these stocks in the Norwegian zone and now Norway is issuing a warning that 

this EEC fishing in the zone may be stopped. 

In the past Fisheries Minister Bolle has said that Norway cannot sit and look 
calmly on while the EEC does nothing to prevent overfishing. 

He hinted that it may even happen that the seine fleet is given the oppor- 
tunity to overfish the Norwegian mackerel quota, to get the EEC to realize 

the seriousness of the situation. According to information given to Norsk 

Telegram Byraa a figure of 5,000 tons of mackerel is a possible extra quota. 
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DENMARK 

BRIEFS 

GREENLAND UNHAPPY OVER QUOTA--"The National Council on Greenland con- 
siders it a "serious breach in the cooperation with Denmark" that the 
Danish Government has yielded to a demand from the EC and Canada to 
change Greenland's salmon quota this year," according to a Greenland 
Government announcement Tuesday evening. The National Council also 
said that the ministerial decision on Monday calling for an immediate 
end to salmon fishing near Greenland, even though the quota has not 
been used up, was made under 4 clear protest from the Greenland Govern- 

ment. In response to the decision, the Greenland fishing and catch or- 
ganization Knapp has decided to file a damage suit against the Danish 
Government. Jonathan Motzfeldt, chairman of the National Council, has 
promised to support the damage suit. Otto Steenholdt, Greenland member 
of Parliament, said Wednesday that this decision deprives Greenland sal- 

mon fishermen of their only source of income. "We cannot continue to 
yield to American, Canadian and English claims on salmon fishing near 
Greenland," said Steenholdt. [Text] [Copenhagen BERLINGSKE TIDF NDE 
in Danish | Sep 80 p 3] 8952 
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